
  

 

7307/26     

 COMPET.3  HR 
 

 

 
Vijeće 
Europske unije 

 

 

Bruxelles, 13. ožujka 2026. 
(OR. en) 

 
 

7307/26 
 

 
 

 
POLCOM 99 
COMER 40 
DELACT 49 

 

 

 

 

POPRATNA BILJEŠKA 

Od: Glavna tajnica Europske komisije, potpisala direktorica Martine 
DEPREZ 

Datum primitka: 12. ožujka 2026. 

Za: Thérèse BLANCHET, glavna tajnica Vijeća Europske unije 

Br. dok. Kom.: C(2026) 1460 final 

Predmet: DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 
оd 12.3.2026. 
o izmjeni Priloga Uredbi (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća 

 

Za delegacije se u prilogu nalazi dokument C(2026) 1460 final. 

 

Priloženo: C(2026) 1460 final



 

HR   HR 

 

 

 
EUROPSKA 
KOMISIJA  

Bruxelles, 12.3.2026. 

C(2026) 1460 final 

 

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 12.3.2026. 

o izmjeni Priloga Uredbi (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća 

 



 

HR 1  HR 

OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Europska unija redovito sklapa trgovinske sporazume s trećim zemljama, u kojima tim 

zemljama odobrava povlašteni tretman. Takav je sporazum i Sporazum o pridruživanju 

između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju i njihovih država članica, s 

jedne strane, i Republike Moldove, s druge strane („Sporazum između EU-a i Moldove”), koji 

sadržava1 mehanizme za privremeno povlačenje tarifnih povlastica ili drugog povlaštenog 

tretmana u pogledu određenih proizvoda. 

Uredbom (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. veljače 2019. („Uredba o 

bilateralnim zaštitnim klauzulama”) provode se bilateralne zaštitne klauzule i drugi 

mehanizmi kojima se omogućuje privremeno povlačenje povlastica, a koji su sadržani u 

određenim trgovinskim sporazumima sklopljenima između Europske unije i trećih zemalja i 

navedenima u Prilogu toj uredbi. Ako ti trgovinski sporazumi sadržavaju posebne odredbe o 

zaštitnim mjerama ili drugim mehanizmima za privremeno povlačenje tarifnih povlastica ili 

drugog povlaštenog tretmana koji nisu u skladu s Uredbom o bilateralnim zaštitnim 

klauzulama, te bi posebne odredbe trebalo navesti i u Prilogu toj uredbi.  

Sporazum između EU-a i Moldove sadržava takve posebne odredbe o mehanizmima kojima 

se omogućuje privremeno povlačenje carinskih povlastica ili drugog povlaštenog tretmana u 

pogledu određenih proizvoda. U skladu s člankom 147. stavkom 4. Sporazuma između EU-a i 

Moldove EU i Moldova dogovorili su se da će proširiti područje ukidanja carina u svojoj 

bilateralnoj trgovini. Osim toga, dogovorili su posebne mehanizme u pogledu dogovorenih 

povlastica: 

– u skladu s člankom 2. Priloga XV.E Sporazumu između EU-a i Moldove dogovoreni 

pristup Moldove tržištu uvjetovan je njezinim usklađivanjem sa standardima EU-a za 

poljoprivredno-prehrambenu proizvodnju, a neusklađenost može dovesti do 

suspenzije njezina pristupa tržištu, i  

– u skladu s člankom 3. Priloga XV.E Sporazumu između EU-a i Moldove dogovoren 

je pouzdan mehanizam kojim se omogućuje donošenje odgovarajućih mjera u 

situacijama u kojima uvoz iz neke od drugih stranki može ili bi mogao uzrokovati 

ozbiljne gospodarske, društvene ili okolišne poteškoće na državnom području te 

stranke.  

Budući da ti posebni mehanizmi omogućuju privremeno povlačenje carinskih povlastica ili 

drugog povlaštenog tretmana u pogledu određenih proizvode, obuhvaćeni su člankom 14. 

Uredbe o bilateralnim zaštitnim klauzulama. Stoga je potrebno na odgovarajući način 

izmijeniti Prilog Uredbi o bilateralnim zaštitnim klauzulama tako da se uvrsti upućivanje na 

Sporazum između EU-a i Moldove i njegove odredbe koje se odnose na te mehanizme.   

U skladu s člankom 15. Uredbe o bilateralnim zaštitnim klauzulama Komisija je ovlaštena za 

donošenje delegiranih akata radi izmjene Priloga toj uredbi.  

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

U skladu s točkom 4. Priloga Međuinstitucijskom sporazumu Europskog parlamenta, Vijeća 

Europske unije i Europske komisije o boljoj izradi zakonodavstva provedeno je odgovarajuće 

i transparentno savjetovanje. Nisu potrebna dodatna savjetovanja sa zainteresiranim stranama 

ili dionicima ni priprema procjene učinka.  

                                                 
1 Članci 2. i 3. Priloga XV.E Sporazumu između EU-a i Moldove. 
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3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

U skladu s člankom 15. Uredbe o bilateralnim zaštitnim klauzulama Komisija je ovlaštena za 

donošenje delegiranih akata radi izmjene Priloga toj uredbi s ciljem dodavanja unosa koji se 

odnose na pojedini sporazum i posebne bilateralne zaštitne klauzule ili druge mehanizme koji 

su sadržani u trgovinskim sporazumima sklopljenima između Europske unije i jedne ili više 

trećih zemalja, a nisu u skladu s Uredbom o bilateralnim zaštitnim klauzulama. Prilog Uredbi 

o bilateralnim zaštitnim klauzulama izmijenit će se kako bi se uvrstile posebne odredbe iz 

Sporazuma između EU-a i Moldove. 
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 12.3.2026. 

o izmjeni Priloga Uredbi (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2019/287 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. veljače 2019. 

o provedbi bilateralnih zaštitnih klauzula i drugih mehanizama kojima se omogućuje 

privremeno povlačenje povlastica iz određenih trgovinskih sporazuma sklopljenih između 

Europske unije i trećih zemalja2, a posebno njezin članak 15., 

budući da: 

(1) Uredbom (EU) 2019/287 utvrđuju se odredbe za provedbu bilateralnih zaštitnih 

klauzula i drugih mehanizama za privremeno povlačenje tarifnih povlastica ili drugog 

povlaštenog tretmana koji su sadržani u trgovinskim sporazumima sklopljenima 

između Unije i jedne ili više trećih zemlja i navedenima u Prilogu toj uredbi. Odredbe 

Uredbe (EU) 2019/287 primjenjuju se ne dovodeći u pitanje posebne odredbe iz tih 

trgovinskih sporazuma ako takve odredbe nisu u skladu s tom uredbom. Takve 

posebne odredbe određenih trgovinskih sporazuma navedene su u Prilogu Uredbi (EU) 

2019/287. 

(2) Sporazum o pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 

energiju i njihovih država članica, s jedne strane, i Republike Moldove, s druge 

strane3, kako je izmijenjen Odlukom br. 1/2025 Odbora za pridruživanje EU-a i 

Moldove u sastavu za trgovinu od 19. rujna 2025.4 („Sporazum”), nije naveden u 

Prilogu Uredbi (EU) 2019/287 i sadržava određene odredbe o mehanizmima kojima se 

omogućuje privremeno povlačenje tarifnih povlastica ili drugog povlaštenog tretmana 

u pogledu određenih proizvoda, a koje nisu u skladu s Uredbom (EU) 2019/287.  

Stoga bi u Prilog Uredbi (EU) 2019/287 trebalo uvrstiti upućivanje na Sporazum i 

njegove posebne odredbe. 

(3) U skladu s člankom 147. stavkom 4. Sporazuma EU i Moldova dogovorili su se da će 

proširiti područje ukidanja carina u svojoj bilateralnoj trgovini. Osim toga, dogovorili 

su posebne mehanizme u pogledu dogovorenih povlastica: 

– u skladu s člankom 2. Priloga XV.E Sporazumu Moldova mora uskladiti svoje 

zakonodavstvo s određenim zakonodavstvom Unije do 31. prosinca 2027. Ako 

ne ispuni tu obvezu, Unija može suspendirati sve povlastice ili dio povlastica 

odobrenih u skladu s člankom 1. Priloga XV.E za relevantne proizvode, i  

– u skladu s člankom 3. Priloga XV.E Sporazumu, ako se zbog uvoza proizvoda 

obuhvaćenog dodatnom liberalizacijom na temelju članka 1. Priloga XV.E u 

Uniji ili Moldovi, uključujući u slučaju Unije u jednoj ili više država članica, 

pojave ili bi se mogle pojaviti ozbiljne gospodarske, društvene ili okolišne 

                                                 
2 SL L 53, 22.2.2019., str. 1. 
3 SL L 260, 30.8.2014., str. 4. 
4 SL L, 2025/1961, 24.9.2025. 
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poteškoće sektorske ili regionalne prirode koje bi mogle potrajati, dotična 

stranka može poduzeti odgovarajuće zaštitne mjere u pogledu povlastica 

dodijeljenih na temelju tog članka 1.  

(4) Budući da se tim posebnim mehanizmima predviđa privremeno povlačenje carinskih 

povlastica ili drugog povlaštenog tretmana u pogledu određenih proizvoda, 

obuhvaćeni su područjem primjene članka 14. Uredbe (EU) 2019/287, kojim se 

uređuju mehanizmi i kriteriji za takva privremena povlačenja. 

(5) Stoga je potrebno izmijeniti Prilog Uredbi (EU) 2019/287 tako da se uvrsti upućivanje 

na Sporazum i njegove odredbe koje se odnose na te mehanizme.  

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

 Tekst iz Priloga ovoj Uredbi dodaje se u tekst u Prilogu Uredbi (EU) 2019/287. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske 

unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 12.3.2026. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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